
Глава 254 - Миссия выполнена

Хотя система не знала, что именно задумал Тан Чен, чтобы быть настолько уверенной в том,
что она сможет выбраться из Пентагона всего за одну минуту, будучи очень ответственной
системой, она все же была достаточно хороша, чтобы изменить программу, а затем запустить
ракету.

"Уважаемый носитель, эта система только что изменила программу, и ракета будет готова
взорваться здесь через минуту." Система звучала немного самодовольно, как будто она хотела,
чтобы Танг Чен похвалил ее за то, что она сделала такую потрясающую вещь.

Танг Чен даже не петухнул, он просто вышел, потом дал Джексону пощечину, проснувшись, и
холодным голосом сказал: "Идиот, Бен Шао хочет теперь Пошли. Ты можешь остаться здесь и
хорошо провести время."

Джексон встал на ноги и рычал: "Будь ты проклят, Вачовски, ты не уйдешь отсюда сегодня, я
убью тебя! Я убью тебя!"

Щелк!

Тан Чен ударил его по лицу и раздул его, наклонившись ближе и усмехаясь: "Хотя ты
определенно не понимаешь меня, когда я говорю по-китайски, но Я все еще говорю вам, что
зенитные ракеты вашей страны будут поражать это место, и вам и вашему Пентагону придет
конец. Я оставлю тебя в покое, прощальный идиот."

"Черт, черт!" Джексон действительно сходил с ума, хотя и не понимал китайского, но он не мог
вынести вида стервозной внешности Тан Чена, но даже несмотря на то. Там не было ничего,
что он мог бы сделать, если бы он не мог вынести этого, и это было то, что раздражало его
больше всего, он мог только надеяться, что подкрепление от его начальства придет раньше.

"Дорогой хозяин, осталось еще двадцать секунд." Система с тревогой и нервозностью сказала:
"Хозяин, если ты не уйдешь, я боюсь, что тебе придется умереть вместе с Джексоном в
"Таймс". Вот оно".

"Бен Шао знает это". Сказал Танг Чен с кровожадной улыбкой, затем выпрыгнул прямо из окна
в удивленном взгляде Джексона, а затем быстро вытащил красный. Нене передал ноги в
воздухе, так что все готово.

"Динь! Дурацкие трусики запущены, полет начался!"

С свистом, тело Тан Чена, который изначально приземлялся вертикально выпуклым, как будто
его нижняя часть была раздута из-за эффекта внутреннего тела Красавчика Гао Фу, а затем все
его тело вылетело прямо, как Супермен.

Бряк!

Не более чем через десять секунд после того, как он вылетел, здание на земле было поражено
огромным огненным шаром, затем раздался звук, похожий на треск неба, мощность зенитной
ракеты была огромной, и последующие взрывы звучали непрерывно, как гром.

Подобно дракону огня, как правило, ослепительно горящий свет огня бросился вверх полдня,
всю ночь все освещено, пять областей здания рухнуло в то же время, как игра в домино, то же
самое чувство, здание рухнуло, другие четыре здания перегружены коллапс, грибные тучи



поднялись снова, пыль, темнота, общий, удивительный импульс ах.

В этот момент в воздухе постепенно приближаются несколько истребителей, посмотрев на
Пентагон, где горит огонь, рука пилота отпустила чуть не разбившийся самолет, Боже, что
происходит, здание рухнуло!

Такой огромный взрыв ощущался по всему Вашингтону, особенно в центре города, где жители
чувствовали, что их дома даже немного дрожат, и задавались вопросом, не землетрясение ли
это.

Блэк О смотрел новости в данный момент, а затем ему позвонили, он взял трубку и сказал с
авторитетом: "В этот поздний час, что за Вещи?"

Только после того, как Премьер-министр Тхачун проглотил свой плевок и нервно схватился за
телефон в руке, Тхачун с трудом сказал: "Президент. Здание было сбито ракетой и сейчас
рушится".

"Что?!" Блэк О скатился прямо с ** на землю, высадился и спросил: "Вы сказали, что здание
даже попало под ракету, а теперь оно рушится? Там Джексон и остальные..."

"Все мертвы".

"О, черт!" Босс О хлопнул телефоном в руках о землю, и сидел парализованный от
дезориентации, бормоча себе: "Здание ровное. Удар ракетой, Иисус, это что, какая-то шутка?"

Тан Чен не знал, что одно из его действий уже заставило Блэк О чуть не упасть в обморок,
теперь он стремительно летал в воздухе из-за дурацкого красавца, который был на нём, теперь
ему пришлось спешить, чтобы спасти мандаринскую утку и остальных, потом следующее дело -
вывезти мандаринскую утку и остальных из Вашингтона и обратно в Китай, это место уже не
могло больше остаться.

"Динь! Поздравляем хозяина с завершением финального квеста, а награда - несокрушимый
безмозглый кинжал, пожалуйста, спросите, хотите ли вы получить награду прямо сейчас".
Система подсказала, что этот толкатель не ожидал, что Танг Чен выполнит миссию так быстро.

Танг Чен подумал об этом и сказал: "Соберите награду сейчас, в конце концов, мы столкнемся
с большой группой агентов ФБР, следующим будет Оружие всегда лучше".

Ему было любопытно узнать, как выглядел этот так называемый безмозглый кинжал, в
прошлом система часто искушала его, говоря, что после того, как окончательный поиск был
завершен, все награды были очень щедрыми, теперь он собирался посмотреть, как выглядит
этот так называемый безмозглый кинжал.

Загорелся золотисто-желтый свет, Тан Чен почувствовал тепло в правой руке, и поднял его,
чтобы увидеть, что это был кинжал длиной около восемнадцати сантиметров, это было похоже
на швейцарский армейский нож, но все тело было золотисто-желтым, главное, что этот кинжал
был безлопастным, что означало, что передняя часть была плоской и тупой, как кончик
деревянной палочки.

"Это безмозглый кинжал? Это действительно нож, как следует из названия, говорящий, что
лезвия нет". Тан Чен подергивал губы, хотя кинжал выглядел красиво, это отсутствие лезвия
всегда заставляло его чувствовать себя немного неловко ах.



Система объяснила: "Уважаемый хозяин, не стоит недооценивать его форму, эта система
гарантирует его принудительный внешний вид, это определенно хорошо, пожалуйста".
Ознакомьтесь с описанием продукта".

"Безмозглый кинжал, как следует из названия, - это кинжал без клинка, длиной восемнадцать
сантиметров .5, сделанный из натурального черного тела и кристаллов. И сделанный,
несравненно острый, с сильнейшей убийственной аурой, по достоверным статистическим
данным, сила атаки безмозглого кинжала будет в 100 000 раз больше, чем у обычного
кинжала. Другими словами, это совершенно нормально, когда нож пробивает острую скалу, но
в случае, если хозяин не может вас полностью услышать, то Превращенный в мелкие и легкие
для понимания слова, то есть до тех пор, пока все осязаемо, безпорошковый кинжал можно
проколоть".

Танг Чен посмотрел на башни, взволнованно сказал: "Этот кинжал на самом деле так
самонадеян, настойчивая система, вы не выставили меня на этот раз, я сейчас в Штурмовой
режим, прием укрепляющего зелья, и с этим кинжалом я посмотрю, кто сможет меня
остановить". Пока он говорил, он уже летел на вершину леса.

Осторожный Танг Чен обнаружил, что по лесу идут следы танков, а на дороге еще много
трупов, так что казалось, что именно в этом месте Мандаринская Утка и остальные вступили в
перестрелку с ФБР.

"Разоружиться!" Когда Танг Чен приземлился, он ловко снял внутренности, затем бдительно
взял кинжал и направился глубже в лес.

В этот момент в глубокой депрессии в лесу прятались мандаринка и черная лисица, пятеро из
них были более или менее похмелья, как и Ван Цзяньфэн, он был уставшим и лежал на земле,
тяжело дыша.

"Мандаринская утка, они еще не догнали нас, наши пули должны быть в состоянии остановить
их на некоторое время." Блэк Фокс быстро сказал, что, будучи вынужденным до этого момента
не было выхода, бомбы кончались, так что они могли только сражаться с партизанами.

Мандаринская утка хммммед и укусила ее красную губу, но ее сердце было наполнено тенью
Танг Чена, и сказала: "Я не знаю, если Танг Чен теперь Как дела, наверное, хорошо".

"Будьте вы прокляты, Уорхоллы, вы окружены!" Был слышен рёв ожесточения, и Лоуренс
появился на луже, где осталось около тридцати агентов, и он устал вытаскивать Пистолет,
готовый привести людей, чтобы захватить всех мандаринских уток и остальных.

Лоуренс чувствовал, что он действительно умрет, сначала он привел сюда более ста братьев,
готовых поймать мандаринских уток и других в фальшивой сделке, но в результате эта группа
китайцев были слишком хитрыми, не только они не были пойманы, но они также использовали
бомбы и тому подобное, чтобы вызвать потерю половины людей, которых они принесли, он был
в ярости, он должен был избавиться от них сегодня!

"Не смей пытаться спрятаться, я знаю, что ты здесь, идите вы все на хуй, Вача!" Лоуренс
истерически кричал, он бы голыми руками порвал мандаринских уток и всех остальных на
части!
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